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Nyári Utcazené-Fesztivál Görögországban
GyergyószentmiHósoü 1 jjjjk |  -•> ' ţ ţ  kezd az Imperial

Filip Ignác, Ferencz Angéla é s  Ráduly Róbert Kálmán a fesztivál beharangozó sajtótájékoztatóján, előtében Kobzos Kiss Tamás lantja. Kötelez a hagyomány f o t ö  Lá s z l ó f c s a b a

Sarány István

m  t  tTeve

S  b á r  e lh a n g zo tt, h o g y m á s  
településekhez viszo n yítva  C sík
szereda  nagyon  so ka t k ö lt a  k u ltú 
rára, ku ltu rá lis in tézm én yei 

fen n ta rtá sá ra , vélem ényem  
sze r in t a  m űvelődésre kői- — 
tö tt m in d en  b a n i befektetés, sem 
m iképpen  n em  k id o b o ttp én z.

FOTÓ: KOVÁCS H O N T IMRE

ÚZVÖLGYI FELTÁRÁS

A sírmellékletek 
erősíthetik meg 

az igazunkat

Az esedeges hitelesítő feltárások
tól azt reméli a magyarországi 

Honvédelmi Minisztérium Had
történeti Intézet és Múzeuma, 
hogy az előkerülő sírmellékle- H H  
tek -  zubbonygomb, övcsat, 
sapkarózsa stb. -  megerősítik az ott 
nyugvó katonák hovatartozását.
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HIRDETÉS

UDVARHELYSZÉK

Műúton 
a Leányerdőn

Hom oródalm ás felé járván 
sokan tapasztalhatták az 
elmúlt hetekben, hogy a község 

nyugati kijáratán át, a 132A jelű 
megyei út szakaszán műút vezet 
Szentm árton felé. A 6,7 Mj, 
millió lejből megvalósult **»: 
beruházás 6,1 kmhosszúsá- údwS" 
gú és kiváló minőségű útszakasz
ban testesült meg.

EGYHÁZI TÁBOROK

Lelki találkozók 
minden 

generációnak

Minden korosztályt megszólító 
táborokat és a templom falain 

kívüli rendezvényeket szervez idén 
nyáron is a Gyergyószentmiklósi 
Főesperesi Hivatal. A prog- — ■ 
ramok része a M áriapoli Ij& M
2019 országos találkozó is, 8 8 1  
amelyet a csíksomlyói Jakab Antal 
Házban tartanak.
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[Bőröndnapló: Szemlélői, nem részesei -  8. oldal] ■ [Régizene a Magyaradásban -  9. oldal]

Vasárnap kezdődik a Csíkszeredái Régizene Fesztivál. A térség, de talán 
egész Erdély legjelentősebb régizenei eseménye. A negyven esztendővel 
ezelőtti megszületésének körülményeire emlékszik az alábbiakban Pávai 

István, a Barozda tagja, a budapesti Liszt Ferenc Zeneművészeti Egyetem
Népzene Tanszékének tanára.

Emléktöredékek a Csíkszeredái 
Régizene Fesztivál létrejöttéről

K
ezdeném azzal, hogy milyen alkalom
ból ismerkedtem meg Boros Zoltán
nal, a bukaresti TV magyar adásá-

------ —  nak szerkesztőjével (a továbbiakban
Magyaradás), aki a későbbiekben a Csíkszeredái 
Régizene Fesztivál egyik főszereplője volt. 1976 
tavaszán Panek Katival és kolozsvári zeneakadémis- 
ta diáktársammal, Csortán Mártonnal lehetőséget 
kaptunk a Magyaradás részéről egy kutasföldi nép

dalokból összeállított tévéfelvétel készítésére. Kati 
nagyapja, a magyarózdi születésű Horváth István 
költő, folklórgyűjtő véleményét is kikértük, aki azt 
mondta, hogy ezekhez az erősen táji karakterű da
lokhoz helybeli, autentikusan muzsikáló zenekar il
lene. Neki is vágtunk felkutatni a terepen egy ilyen 
zenekart, és elég sok fáradozás után összeállt Bara
bás Ferenc „Peci” magyarsülyei prímás zenekara.

FOLYTATÁS A 10. OLDALON

A  m a g y a r  g a s z tro n ó m ia  tö r té n e té t k u 
ta tó k  á llítá s a  s z e r in t P e tő fi S á n d o rró l a  
k o r tá r sa i fe lje g y e z té k , h o g y  e g y ik  k ed ven c  
é te le  a z  é ti csiga  v o lt. Íg y  h á t e lin d u lta m  
v is s za fe lé  a z  id ő b e n  a  k é p ze le tb e li csi- 
g a ú to n  eg y ő srég i g y e rm e k m o n d ó k á v a l:
„C siga  b ig a , g y e r e  k i, /  É g  a  h á z a d  id e k i 
/ H a  n em  h is ze d , te k in ts  k i, / M a j d  m eg 
lá to d  id e k i.” A  M a g y a r  N y e lv ő r  1 8 7 2 -e s  
é v fo ly a m á n á l m eg  is  to r p a n ta m : P o n o ri 
T h ew rew k  E m il  k é z ira to s  g y ű jte m é n y é b ő l 
k ö zö lte k  tö b b , s zá m u n k ra  m á r  jo b b á r a  ism e re tle n  csiga - 
csa lo g a tó t. N a g y b á n y a i g y ű jté s é b ő l p é ld á u l e z t:  „ C siga  
b ig a  n y ú jts d  k i s z a r v a d , / f ő n e k  a  ta tá ro k , sós k ú tb a  v e t
n ek , / H a t  ö k ö rre l k ih ú z a tn a k , /M a lo m k ő v e l  m eg n yo m 
ta tn a k .” A  sós k ú t em leg e tése  n em csa k  já té k o s  ije sz tg e té s , 
h a n e m  b izo n y  v a ló d i fe n y e g e té s  is  v o l t  m in d e n fé le  csiga , 

fő le g  a  „ h a jlé k ta la n ” m e z te le n  csig á k  részére , a m e lye k  a  
v e te m é n y e st és a  v irá g o k a t e szeg e tték . R ég ó ta  b e v á lt h á z i  
m ó d sze rn e k  s z á m ít  u g y a n is  e llen ü k , h o g y  v a la m ily e n  
e d é n y t a  s z á d á ig  b eá sn a k  a  fö ld b e , m e g tö ltik  sós v íz z e l, 
k ö ré je  n yers k r u m p lit v a g y  k á p o sz ta le v e le t ra k n a k  csa
lin a k , a  j ó  é tv á g y ú  csigák  p e d ig  so rra  b e le p o tty a n n a k  és 
e lp u sz tu ln a k . P o n o r i T h ew rew k  E m il g y ű jte m é n y e  f e l le l 
h e tő  K iss  Á ro n  ta n á r  és je le s  o k ta tá s sz e r v e z ő  le g ism e r te b b  
m u n k á já b a n , a  M a g y a r  g y e rm e k já té k -g y ű jte m é n y  c ím ű  
k ö n yvéb en  is  (B p ., 1 8 9 1 , 2 0 0 0 ) . K iss  „ a  ta n ító k  ta n ító ja "  
g y ű jtő m u n k á ja  k ö z e l eg y  é v tiz e d e n  k e re s z tü l ta r to tt , a m íg  
k ö n y v v é  é re tt, és m a  is  fo n to s  tá r h á z a  a  n é p i g y e rm e k já 
ték o k  í r o t t  és s zá jh a g y o m á n y b a n  te r je d ő  k in cse in ek . N e m  
tu d o m , h o g y  a  szö rn y ü lk ö d ő k e t, a k ik  m eg  sem  é r in tik  
sz ív e se n , n em h o g y  m eg eg yék  a  csig á t, va jo n  csig a recep tek  
e lk ész íté sé re  b u z d íth a t-e  P e tő fi íz lé se , á m  té n y , h o g y  ren -

T Á R C A  *I Kozma Mária

Csizma a konyhaasztalon 67. 
Hizlalt csiga

g e teg en  te s z ik  tá n y é rra , és a  s zü k sé g le te t m a  csig a fa rm o k  
s zo lg á ljá k  k i. E z  n em  ú j ta lá lm á n y , P lin iu s  (i. u. 2 3 - 5 5 )  
ró m a i tö r té n é s z  és te rm é sze ttu d ó s  e n c ik lo p é d iá já b ó l m eg 
tu d ju k , h o g y  a  g ö rö g ö k  és a  ró m a ia k  a n n y ira  s z e re tté k  a  
csig a e le d e lt, h o g y  e rre  a  célra  f e n n ta r to t t  k e rtek b e n  „ h iz 
la l tá k ” a  csig á k a t. A  m e z te le n  cs ig á b ó l köhögés, a s z tm a  és 
m in d e n fé le  tü d ő b e teg ség  e lle n i g y ó g y s z ir u p o t is  k é s z íte t
tek . A  m a g y a r  n y e lv i le le m é n y  s z e r in t a zo n b a n  en n ek  a z  
ita ln a k  a z  e lfo g y a s z tá sá t n em  n e v e z té k  csig á zá sn a k , m in t  
p é ld á u l a  sö r iv á s t sö rö zésn ek . A  c s ig á zá ssa l n em  g y ó g y í
to tta k , h a n em  ép p  e lle n k e ző le g  h a lá lra  g y ö tö r té k  a z  e m 
b e r t, a  k ín v a lla tá s  e g y ik  e lte r je d t m ó d ja  v o lt, a  csiga  p e d ig  
eg y em e lő  része , a m in  a  z s in e g  c sú szo tt, a m iv e l a  v á d lo tta t  
a  c su k ló já n á l m eg k ö tö zv e  a  m a g a sb a  h ú z tá k , m ik ö zb e n  
szeg én y  m e g k ín z o tt em b ern ek  a  s a já t te s tsú ly á tó l te rm é 
sze te lle n e se n  k ifo r d u lt a  v á llíz ü le te . A  tö r té n e lm i a d a to k  
ta n ú sá g a  s z e r in t e z  ig en  e lte r je d t m ó d ja  v o l t  a  v a llo m á 
so k  k ic sik a rá sá n a k . Íg y  l e t t  a z  íg ére te k , fo g a d k o zá so k , 
v a g y  a  m e g b ízh a tó sá g  s z á lló ig é jé v é  is  a z , h o g y  a z  il le tő  
a  r á b íz o tt  t i tk o t  a  csigán  sem  v a lla n á  k i. M a  is fe lc s ig á z  
a  k ívá n csisá g , e lc s ig á z  b e n n ü n k e t a  fá r a d ts á g , m e g sze lí
d ü lt  n y e lv i e m lé k é ü l a  r é g v o lt k ín v a lla tá s n a k :  eg y fe lő l a

v a lla tó  fü r k é s z ő  vá ra k o zá sá n a k , m á sfe lő l 
a  v a lla to tt  szen ve d ése in ek . K e r té s z  M a n ó  
Ig a zsá g szo lg á lta tá s  c ím ű  írá sá b a n  (S zo 
k á sm o n d á so k . B p ., 1 9 2 2 , 1 9 8 5 )  fö lh ív ja  
a  f ig y e lm e t a rra , h o g y  a  1 6 - 1 7 . s z á z a d i  
h itv itá z ó k  je lk é p e k k e l te l i  s zó n o k la ta ib a n  
és írá sa ib a n  ig en csa k  g y a k o r i a z  e rő sza 
k o sságra  u ta ló  n y e lv e ze t, a  c s ig á zá s t p e r 
s z e  n em  k e lle tt k ü lö n  m e g m a g y a rá zn i, 
m e r t n a g yo n  is  é r th e tő , m in d e n n a p i v a 
ló sá g  v o lt. K ed ve s  O lv a só m ! E b b e  a  rég i 

iro d a lo m b a  b e le la p o zv a  fo g a lm a t a lk o th a tu n k  n em csak  
a  k o ra b e li s zo k á so k ró l és e ze k  n é p n y e lv i m eg je len ésérő l, 
h a n em  a  m a g y a r  ir o d a lm i n y e lv  k ia la k u lá sá ró l, a  m a 
g y a r  p r ó z a  s tílu sá n a k  b ö lc ső jé rő l is. L e g tö b b  P á zm á n y  
P é te rn ek  ( 1 5 7 0 - 1 6 3 7 )  k ö szö n h e tő , a k i e sz te rg o m i érsek, 
b íb o ro s, k a to lik u s  e g y h á zv e ze tő , k o rá n a k  k iv á ló  szó n o k a , 
n eves e g y h á z i író ja  v o lt. K o s z to lá n y i D e z s ő  n e v e z te  ö t a  
N y u g a t fo ly ó ir a tb a n  1 9 2 0 -b a n  a  m a g y a r  p r ó z a  a ty já n a k . 
Ig a z , h o g y  a m ik o r  P á zm á n y  e rő sza k ró l b e szé lt, a  k á lv i
n is tá k a t s z id ta  és k á r h o z ta tta  e z é r t, d e  m o st n em  e rre  v e 
tü l  a  h a n g sú ly , h a n e m  a rra , h o g y  p ré d ik á c ió ib a  b ee m e lte  
a  n é p n y e lv i k ife je zé sek e t, k ö zm o n d á so k a t, ism ere tek e t. A z  
eszm e i, je lk é p e s  k ín zó k a m rá b a n  a  csig á zá s  m e lle tt je le n  
va n  a  sa jtó  lá s  és a  tek erés is, a m i a  v a ló  é le tb e n  e g y á lta 
lá n  n em  sz im b o lik u sa n , h a n e m  fe n y e g e tő  leh ető ség k én t 
h a jszá lo n  m ú lo tt. „ N e  te g y é k  ő m a g o k a t to lm á ccsá , n e  
c s ig á zzá k , n e  sa jto ljá k  a  m i b e szé d ü n k e t” (K e r e s z ty é n ife 
le le t a  m eg d ü cső ü lt s z e n te k  t is z te le tir ő l) . E g y ik  leve léb en  
ír ja :  „ A  m i a ty á n k  f i a i  e r ő v e l c s ig á zzá k  és te k e r ik  g o n o sz  
é r te le m re  és m a g y a rá za tra  a z  ig a zsá g o t.” H á t  e z  b izo n y  
m egesik  m a  is. H a  csu pán  a  to ro k  betegsége és n em  a z  é sz
érvek é, ta lá n  se g íth e t a  csig a sziru p .

A HARGITA NÉPE HETI KULTURÁLIS MELLÉKLETE 

[Bőröndnapló: Szemlélői, nem részesei - 8. oldal] ■ [Régizene a Magyaradásban - 9. oldal] 

Vasárnap kezdődik a Csíkszeredai Régizene Fesztivál. A térség, de talán 
egész Erdély legjelentősebb régizenei eseménye. A negyven esztendővel 
ezelőtti megszületésének körülményeire emlékszik az alábbiakban Pávai 

István, a Barozda tagja, a budapesti Liszt Ferenc Zeneművészeti Egyetem 
Népzene Tanszékének tanára. 

Emléktöredékek a Csíl<Szeredai 
Régizene Fesztivál létrejöttéről 

K 
ezdeném azzal, hogy milyen aJkalom
ból ismerkedtem meg Boros Zoltán
nal, a bukaresti TV magyar adásá
nak szerkesztőjével (a továbbiakban 

Magyaradás), aki a későbbiekben a Csíkszeredai 
Régizene Fesztivál egyik főszereplője volt. 1976 
tavaszán Panek Katival és kolozsvári zeneakadémis
ta diáktársammal, Csortán Mártonnal lehetőséget 
kaptunk a Magyaradás részéről egy kutasföldi nép-

dalokból összeállított tévéfelvétel készítésére. Kati 
nagyapja, a magyarózdi születésű Horváth István 
költő, folklórgyújtő véleményét is kikértük, aki azt 
mondta, hogy ezekhez az erősen táji karakterű da
lokhoz helybeli, autentikusan muzsikáló zenekar il
lene. Neki is vágrunk felkutatni a terepen egy ilyen 
zenekart, és elég sok fáradozás után összeállt Bara
bás Ferenc "Peci" magyarsülyei prímás zenekara. 

FOLYTATÁS A 10. OLDALON 
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Emléktöredékek a Csíkszeredái 
Régizene Fesztivál létrejöttéről

FOLYTATÁS A7. OLDALRÓL

A felvételeket Bukarestben Boros Zoltán 
készítette, aki akkoriban elsősorban a könnyű
zenei és jazzműsorok szerkesztője, zenei ren
dezője volt, lévén maga is kiváló jazzmuzsikus. 
Úgy láttam, Boros Zolit egyáltalán nem zavarta 
a kutasföldi zenekar sajátos hangzása, kizárólag 
dúrakkordokból álló harmonizálása, pedig 
ilyesmire addig nem volt precedens az akkori 
televízióban. A muzsika nyers erejéből, sponta
neitásából, improvizatív elemeiből sejthető volt, 
hogy itt egyfajta régies regionális „könnyűzené
ről” van szó. A felvételek után a Petőfi Házban, 
a bukaresti magyarság akkori kulturális találko
zóhelyén is bemutattuk a műsort. Nagy siker 
volt, és érződött a hangulatból, hogy itt valami 
új kezdődött el, aminek lesz még folytatása.

Emlékeim szerint Boros Zoli a lakására is 
elhívott, ahol zenei témákról beszélgettünk és

2 orázott is nekünk. Mivel még sok későbbi 
ómmal jártam Bukarestben, nem voltam 
biztos, hogy ez a látogatás Zoli lakására való

ban akkor volt-e vagy egy későbbi alkalommal. 
Megkérdeztem a korabeli tanúkat. Panek Kati 
nem emlékezett arra, hogy ki készítette a felvé
teleket, de arra igen, hogy voltunk Zoli lakásán. 
Csortán Marci megerősítette, hogy a felvétele
ket Zoli készítette, de a lakásán tett látogatásra 
nem emlékezett, arra viszont igen, hogy a szál
lodában Zoli fizette a sört a zenészeknek. Szá
momra azért is emlékezetes ez a bukaresti sze
replés, mert ez volt az első alkalom, hogy akkor 
formálódó muzikológusként, népzenekutató
ként a tévénézők nyilvánossága elé léphettem, 
és a zenei felvételek bejátszása előtt röviden 
ismertethettem egy erdélyi kistáj, a Kutasföld 
népzenéjének sajátosságait.

Kolozsvári zeneakadémiai diplománk meg
szerzése után, 1976 őszétől kerültünk Simó Jó- 
zsefbarátommal Csíkszeredába. O a Művészeti 
Iskola tanára lett, én a Népi Alkotások Házá
nak zenei szakirányítója. Még ugyanazon év 
őszén Bokor Imrével kiegészülve létrehoztuk a 
Barozda együttest, amelyhez nemsokára Györfi 
Erzsiké is csatlakozott. A Barozda létrejöttének 
és tevékenységének akkori részleteire nem térek 
ki, mivel most csak a Régizene Fesztivál előz
ményeit szeretném röviden vázolni a rendelke
zésemre álló dokumentumok és saját emlékeim 
alapján, s ebbe csupán a Barozda-történet ide
vonatkozó részleteit hozom szóba.

A fent leírt bukaresti epizódból is látható, 
hogy a dokumentumokkal alá nem támaszt
ható emlékeket szükséges más kortanúk em
lékeivel is összevetni. Szerencsére ilyen emlé
kezések születtek írásban is 2001-ben, amikor 
a Barozda létrejöttének 25. évfordulóját ün
nepeltük Csíkszeredában. Ezek olvashatók az 
akkor megjelent B a ro zd a  1 9 7 6 -2 0 1 1  című 
könyvemben, amely Csíkszeredában jelent 
meg Hajdú Áron szíves támogatásával az 
Alutus KiadónáL Ugyanezek a visszatekintések 
a barazda.hu honlapon is megtalálhatók. A to
vábbiakban közülük csak a Régizene Fesztivál 
létrejöttére vonatkozó kortársi visszaemlékezé
sekkel egészítem ki saját emlékeimet.

Munkahelyem tehát 1976 őszétől a Mikó- 
vár épületében volt, amelynek másik szárnyá
ban a mai Csíki Székely Múzeum előde mű
ködött, s ahol Miklóssy Vári Vilmos botanikus 
barátom is tevékenykedett muzeológusként

A következő évben a Barozda Csíkszeredában 
létrehozta az első székelyföldi városi táncházat, 
bábáskodott az udvarhelyi Venyige táncház lét
rejötténél, sokat koncertezett, és a bukaresti te
levízió Magyaradásával együttműködve sorban 
jöttek létre a Kaláka-műsorok, amelyek nagy 
szerepet játszottak az erdélyi táncházmozgalom 
kiszélesítésében.

Ezeket a műsorokat Csáky Zoltán és 
Simonfly Katalin szerkesztette, de már az első 
Kaláka (Kolozsvár, 1977. november 7.) után 
nem sokkal Boros Zoltán is kapcsolatba került 
szerkesztőként a táncházmozgalommal, mikor 
ugyanazon év novemberében sor került Csík
szeredában egy ifjúsági folkzenei fesztiválra. 
A tévé képviselőjeként az ő ödete volt, hogy a 
táncházzenei műfaj is kerüljön bele ebbe a fesz
tiválba. Ezt megerősítette a szervezésben akkor 
főszerepet játszó megyei KISZ-titkár, Pászka 
Imre is, aki történészdiplomájával értette, hogy 
itt miről van szó, és tudta, hogy az alulról jövő 
kezdeményezéssel létrejött új műfajokat szük
séges ilyen úton elfogadtatni a felsőbb hatósá
gokkal, egyébként előbb-utóbb betiltják, vagy 
legalább ellehetedenítik a működésünket. Mi 
kezdetben vonakodtunk ebben részt venni a 
fesztivál verseny-jellege miatt is, amit mi nem 
tartottunk összeegyeztethetőnek a népzene 
szellemével. Boros Zolival végül mégis rábe
széltek, aki zsűritagként a versenymentességet 
is biztosította számunkra: a Magyaradás kü- 
löndíja egy egyhetes közös népzenegyűjtő út fi
nanszírozása a részt vevő négy táncházegyüttes 
(Barozda, Bodzafa, Harmat, Ördögszekér) szá
mára. A gyűjtőútra az új év hetében került sor 
Gyimesben, Felcsíkon és a Sóvidéken.

Miklóssy Vilmos részletesebben foglal
kozva Kájoni János 1673-as F ü vázkön yvéve 1, 
a zenetörténészek által addig ismereden ada
tokat talált benne a csíksomlyói polihisztor 
hangszerkészítő munkásságáról. Irt is róla egy 
cikket („ A lik o ra z v irg in a tcsin á ló  valók...” Har
gita Kalendárium, 1978), amit velem lektorál
tatott, így kezdtünk beszélgetni a zenéről. Régi 
álma volt, egy ilyen történelmi helyszínen műit 
a Mikó-vár, koncertet, színielőadást rendezni 
korábbi korok alkotásaiból. A Barozdát próbál
ta is ilyesmire rábeszélni, de kezdetben mi arra 
hivatkoztunk, hogy csupán népzenei együttes 
vagyunk, ez nem a mi asztalunk. Ö nem adta 
fel a rábeszélést, mi meg közben átgondoltuk, 
hogy Simó Jóska lakásában régóta lóg a falon 
egy lant, amit megszólaltami egy gitárosnak 
nem lehet olyan nagy probléma. Bokor Imre 
ugyan Gyimesben a híres Zerkulától tanult 
gyerekkorában hegedülni, de a marosvásárhe
lyi zeneiskolában cselló szakon érettségizett. 
Nekem is felödött az az emlékem, hogy még 
a Kolozsvári Zeneakadémia előtt egy évig a 
Brassói Főiskolán voltunk Csortán Marcival 
a zenetanárképző szakon, s akkor üres óráink
ban a bendakásban blockflőtével próbálgattuk 
két szólamra játszani többek között a Kájoni- 
kódex táncdallamait. Ö arra is emlékszik, hogy 
a Brassói Lapok önképző körének vidéki tűmé
in is muzsikáltunk.

Nos, ezeket átgondolva végül engedtünk 
Miklóssy szelíd erőszakának, és 1978. március 
19-én a Kájoni-kódex táncdallamaiból ösz- 
szeállított műsorral léptünk fel a Csíkszeredái 
Ex Libris nemzetközi kiállítás megnyitóján,
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amelyet Gábor Dénessel együtt rendezett a 
Mikó-vár termeiben. A könyvjegytárlat május
7-től Székelyudvarhelyre is átkerült, amely
nek megnyitóján megismételtük ugyanazt a 
Kájoni-műsort. Ez vezetett oda, hogy elgon
dolkozzunk azon, érdemes lenne a Barozda 
repertoárját ilyen irányba is bővíteni.

1979-ben volt esedékes Kájoni János szü
letésének háromszázötvenedik évfordulója. A 
Művelődés 1979. november 1-i számában ol
vashatjuk: „Miklóssy V. Vilmos, a Megyei Mú
zeum munkatársa találta meg Kájoni ünneplé
sére a méltó keretet: hangversennyel tisztelegni 
a várudvarban. Ödetét szorgalommal meg is 
valósította, s az effélére fogékony Csíkszeredái 
közönségnek egyedülálló élményben lehetett 
része.” A  várudvar falára akasztott hatalmas 
méretű Kájoni-portré volt a díszlet, amelyet 
Rangyák József Csíkszeredái táncházas képző
művész készített baráti alapon, ellenszolgálta
tás nélkül. De lássuk a koncert létrejöttének az 
előzményeit.

Amikor Miklóssy felvetette nekem az öde
tét, már akkor abban reménykedett, hogy eb
ből majd lehet valamiféle rendszeres koncert
sorozatot kialakítani. Ezért azt javasolta, hogy 
a Barozdán kívül másokat is érdemes lenne 
meghívni, hiszen a Magyaradásban látta, hogy 
már rendszeresen szerepeltek régizenei együt
tesek Babrik József marosvásárhelyi zeneka
rának létrejötte óta. A választás az Erdővidéki 
Cameratára esett, mert tudomásunk szerint az ő 
repertoárjukon is szerepeltek Kájoni-dallamok. 
Miklóssy azt is ádátta, hogy a Barozda és a 
táncházmozgalom széles körű sikerei nagymér
tékben az országosan nagy hatású Magyaradás 
segítségével valósultak meg, ezért úgy gondol
ta, hogy a szervezésbe be kell vonni a tévéseket, 
és azt is ő találta ki, hogy kell egy közismert, 
szakmailag felkészült tévés személyiség, aki le
vezeti a műsort és a tévéműsorban is hitelesen 
adja vissza az eseményt. Boros Zoltánra esett 
a választás, aki professzionális felkészültséggel, 
ugyanakkor a tévéből már ismert közveden, 
megnyerő stílusával vezette le az In  M em óriám  

Joannes K á jo n i című emlékműsort, amelyre 
1979. szeptember 20-án került sor a Mikó-vár 
udvarán, azon a helyszínen, ahová Miklóssy 
régóta ilyenszerű koncerteket álmodott. Talán 
éppen a hangverseny után ödeteltünk Miklóssy 
lakásán Boros Zolival ahogyan továbbról, s ott 
született meg konkrétan a Régizene Fesztivál 
ödete, amely a következő évben meg is valósult 
és évente megrendezésre került.

Akárcsak a részt vevő együttesek vezetői 
és tagjai, Boros Zoli is egyre jobban beleásta 
magát a régizene témakörébe, és már 1981-ben 
„régi magyar világi énekeket” tartalmazó köny
vet is kiadott Kacsó Judittal É nekben h a llo ttam  
címmel, amelyet fel is vettünk Sófalvi Emesével 
idén megjelent A  rom án ia i m a g ya r von atko

zású  zen etu dom án y első évszá za d a  című 4400 
tételt tartalmazó bibliográfiai kötetünkbe, 
más korabeli, régizenével kapcsolatos írásokkal 
együtt. (Ugyanott az erdélyi magyar könnyű
zene irodalmát is szerepeltettük, amelynek leg
gyakoribb szerzője szintén Boros Zoltán.)

A Csíkszeredái Régizene Fesztivál fennma
radt műsorfüzeteiben Boros Zoltán az első öt 
alkalommal rendezőként és műsorvezetőként 
szerepel. Miklóssy V. Vilmos az első két alka
lommal van rendezőként feltüntetve. Magam 
szintén az első két alkalommal voltam zenei 
rendezője a fesztiválnak, a harmadik alkalom
mal pedig művészeti tanácsadó, mivel akkor 
már Marosvásárhelyre költöztem. A fesztivál 
rendezésében és a műsorszerkesztésben a har
madik alkalomtól kezdve Boér Károly is részt 
vett. A zenei szerkesztés, rendezés munkáját 
tőlem Simó József vette át, aki a Barozdával 
népzenei és régizenei téren évről évre egyre je
lentősebb sikereket ért el. 1986-ban a hetedik 
Régizene Fesztivál szervezését két nappal a 
rendezvény kezdete előtt egy Bukarestből érke
zett rendelettel leállították. Ä Barozda együttes 
tevékenységét egy bukaresti bizottság vizsgálta, 
majd vezetőjét, Simó Józsefet felszólították az 
együttes nevének, repertoárjának, műsorpoli
tikájának megváltoztatására. A Barozda mű
ködése ellehetedenült, és tagjai közül hárman 
Svédországba távoztak, ahol tovább koncertez
tek és táncházat is működtettek éveken á t

Az újratalálkozásra a Barozda fennállá
sának 25. évfordulóján került sor, amin is
mét részt vettem én is, és még sok korábbi 
közreműködő. A jubileumi koncerten nagy 
szeretettel fogadta a Barozdát Csíkszereda kö
zönsége, ahogy azóta még több alkalommal. 
Nagy örömünkre szolgál, hogy az 1979-es 
első Kájoni-koncertünk után 40 évvel, egy 
újabb Kájoni-emlékévben ismét Kájoni- 
műsorral jelentkezhettünk június 3-6. kö
zött Csíkszeredában, Székelyudvarhelyen, 
Székelykeresztúron és Gyergyószárhegyen. 
Ezzel a műsorunkkal augusztus 9-ére Kájoni 
működésének másik helyszínére, a mikházi fe
rences kolostorba is meghívást kaptunk, majd 
szeptemberben egy-egy baráti, marosvásárhe
lyi és kolozsvári koncert is esedékes. A műsor 
nem a régi, több, általunk korábban nem ját
szott Kájoni-dallam van benne, és a Barozda 
régizenéiésére jellemzően a régi korok dalla
mainak a népzenei hagyományban megőrzött 
változatait is megszólaltatjuk.

„Lupul vajdáné” Kájoni-kódexbeli éne
ke szövegének „author”-ja, „Joannes B. 
Kőrőspataíti, Minister Mező-Csávásiensis” így 
fejezé be az 1656. esztendőben írt krónikáját: 
„Ha mi vétek benne, ne vessed meg azért”. Én is 
ezt kérem olvasóimtól, s az események további 
tanúitól, ha a fentiekben valamiben tévedtem 
volna.
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Emléktöredékek a Csíkszeredai 
Régizene Fesztivál létrejöttéről 

FOLYTATÁS A7. ruw.RÖl 
A fdvétdeket Bukarestben Boros Zoltán 

kém_tette, aki akkoriban elsósorban a könnyü
zenei é.s jaxzmúsorok szerkesztóje, zenei ren
d_ezője volt. lévén maga is kiváló ja:zzmuzsikus. 
Ugy láttam, Boros Zolit egyáltalán nem zavarta 

a kutasfuldi zenekar sajátos hangzása. kiz.árólag 
dúrakkordokból álló harmoni7.álása, pedig 
ilyesmire addig nem volt precedens az akkori 
tdevízi6ban. A muzsika nyers erejéből sponta
neitásáb61, improvizaóv demeiból sejthecövolt, 
hogy itt egyfajta régies regionális ,,könnyűzené
ről" van sw. A kivételek után a Pecöfi Hái.ban, 
a bu.ka.resti magyarság akkori kulturális találko
whdyén is bemutattuk a műsort Nagy siker 
volt, é.s érződött a hangulatból, hogy itt valami 
új kezdödött d, aminek lesz még folytatása. 

Emlékeim szerint Boros Zoli a lakására is 
ellúvott, ahol zenei témákról beszélgettünk és 
wngorázott is nelci.ink Mivel még sok késöbbi 
alkalommal jártam Bukarestben, nem voltam 
biztos, hogy ez a látogatás Zoli lakására való
ban akkor volt-e vagy egy későbbi alkalommal 
Megkérdeztem a korabeli tanúkat. Panek Kati 
nem emlékezett arra, hogy ki .készítette a klvé
tdeket, de arra igen, hogy voltunk Zoli lakásán. 
Csorcln Marci megerősítette, hogy a kivétele
ket Zoli .készítette, de a lakásán tett látogatásra 
nem emlékezett, arra viswnt igen, hogy a s:z.á.1-
lodában Zoli fuett.e a sört a zenészeknek. S7.á
momra azért is emléka.etes ez a bukaresti sze
replés, mert ez volt az első alkalom, hogy akkor 
formálódó muzikológuskénr.. népzenekutató
ként a tévénézők nyilván~ dé léphettem, 
é.s a zenei kivételek bejátszása elött röviden 
ismem:thettem egy erdélyi kistáj, a Kutasfuld 

• népzenéjének saját~t 
KolO'l.Mri zeneakadémiai di lománk meg

sze.rzl:se után, 1 Cf/6 ószétöl i:Jtünk Simó Jó
zsefbarátommal üíksreredába. Ö aMüvészeti 
Iskola tanára lett, én a Népi Alkotások Házá
nak zenei szakirányít6=·a. M ugyanazon év 
ÓSWl Bokor Imrével ki ·· e létrehmtuk a 
Barozdaegyüttest, am ez nemsokára Györ6 
Erzsike is csatlakozott A Barozda létrejöttének 
és tevékenységének akkori részleteire nem térek 
ki, mivel mosc csak a Régittne Fesztivál. döz
ményeit szeremém röviden vázolni a rendelke
zésemre álló dokumentumok é.s saját emlékeim 
alapján, s ebbe csupán a Barozda-rönénec ide
vonatkozó részleteit hozom swba. 

A fent leín bu.ka.resti epiwdból is látható, 
hogy a dokumentumokkal alá nem támaszt
ható emlékeket szükséges más kortanúk em
lékeivel is összevetni Si.erencsére ilyen emlé
kezések szüJettek írásban is 200 l-ben, amikor 
a Barozda létrejöttének 25. évfordulóját ün
nepeltük Csíkszeredában. F.zek olvashatók az 
akkor megjelent Barozda 1976-2011 című 
könyvemben, amely Csíksi.eredában jelent 
meg Hajdu Áron szíves támogatásával az 
AJurus Kiadónál. Ugyanezek a visszatekintések 
a barozda.hu honlapon is megtalálhat6k. A to
vábbiakban köriilülc csak a Régizene Fesztivál 
létrejöttére vonatkozó kortársi visszaemlék.ezé
sckkd egészítem ki saját emlékeimet 

Munkahelyem tehát lCf/6 őszétől a Mikó
vár épületében volt, amelynek másik szárnyá
ban a mai Csíki Székdy MÚ7.Cum elöde mű
ködött, s ahol MiklÓ$y Vári Vilmos botanikus 
barátom is tevékenykedett muzeológusként 

A követkew évben a Baroroa Csíkszeredában 
létrehO'lta az első székelyföldi városi tánclmar., 
bábáskodott az udvarhelyi Venyige táncház lét
rejötténél, sokat koncertei.ett, és a bukaresti te
levízió Magyaradásával együtttnúködve sorban 
jöttek létre a Kaláka-műsorok, amelyek nagy 
szerepet játszottak az erdélyi táncházmozgalom 
kiszélesítésében. 

.Ezeket a műsorokat Csáky Zoltán és 
Simonffy Katalin szerkesztette, de mát az első 
Kaláka {Kolozsvár, 1m. november 7.) után 
nem sokkal Boros Zoltán is kapcsolatba került 
szerkesztóként a táncházmozgalommal, mikor 
ugyanazon év novemberében sor került Csík
szeredában egy ifjúsági fulkzenei fesztiválra. 
A tévé képvisdójeként az ö ötlete volt. hogy a 
táncháxrenei műfaj is kerüljön bele ebbe a fesz
tiválba. Ezt megerősítette a szervezésben akkor 
ÍÓS7.erepet játszó megyei KISZ-titkár, Pászka 
Imre is, aki történészdiplomájával értette, hogy 
itt miröl van sw, és tudta. hogy az alulról jövó 
kezdemény~ létrejött új mű.fajokat s-zük
séges ilyen úton elfogadtatni a felsőbb hatósá
gokkal egyébként elöbb-utóbb betiltják, vagy 
legalább ellehetetlenítik a működésünket Mi 
kezdetben vonakodtunk ebben részt venni a 
fesztivál verseny-jellege miatt is, amit mi nem 
tartottunk össi.eegyeztethetönek a népzene 
szellemével Boros Zolival végül mégis rábe
széltek, aki 7.SÜ.ricagkén.t a versenymentes.5éget 
is biztosította s7.ámunkra: a Magyarad.ás kü
löndíja egy egyheres közös népzen~jtó Út fi
nanszúw.ása a részt vevő négy táncházegyüttes 
(Barozda, Bodzafa, Harmat, órd~ér) S"Lá
mára. A gyüjtöútra az új év herében került sor 
Gyimesoen, Felcsíkon é.s a Sóvidéken. 

Miklóssy Vilmos részletesebben foglal
kozva Kájoni János 1673-as Füvész.könyvével. 
a zenetörténési.ek által addig ismeretlen ada
tokat talált benne a csíksomly~i polihisztor 
hangszer.készítő munkásságáról Irt is róla egy 
cikket (,,Mikor az, virginat csmalo valek. .. " Har
gita Kalendáriwn, lCf/8), amit velem lektorál
tatott, így kezdtünk ~ a i.enérőL Régi 
álma vol~ egy ilyen történelmi helyszínen mint 
a Mikó-vár, koncertet, színielőadást rendezni 
korábbi korok alkotásaiból. A Barcndát próbál
ta is ilyesmire rábeszélni, de kezdetben mi arra 
hivatkoztunk, hogy csupán n~ei együttes 
vagyunk. ez nem a mi asztalunk. Ő nem adta 
fel a rábeszélést. mi meg közben átgondoltuk, 
hogy Simó Jóska lakásában régóta 16g a falon 
egy lant, amit megswlaltami egy gitárosnak 
nem lehet olyan nagy probléma. Bokor Imre 
ugyan Gyimesben a híres Zetkuláról tanult 
gyerekkorában hegedülni, de a marosvásárhe
lyi zeneiskolában cselló szakon érettSégiz.ett 
Nekem is felötlött az az emlékem, hogy még 
a Koloz.mri Zeneakadémia elött egy évig a 
Brassói Föisk.olán voltunk Csorcln Marcival 
a zenetanárképzö szakon, s akkor üres óráink
ban a bentlakásban blockflötével próbálgattuk 
két swlarnra játszani ~öbbek között a Ká"oni
kódex táncdallamait Ö arra is emlékszik, togy 
a Brassói Lapok önképzö körének vidéki turné
in is muzsikáltunk. 

Nos, ei.eket átgondolva végül engedtünk 
Mikló~ szelíd erőszakának, és 1 Cf/8. március 
19-é.n a Kájoni-kódex táncdallamaiból ösz
szeáll.ított műsorral léptünk fel a csíkszeredai 
Ex Libris nemzetközi kiállítás megnyitóján, 
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amelyet Gábor Dénessel együtt rendei.ett a 
Mik6-vár termeiben. A könyvjegytátlat május 
7-től Székdyudvarhelyre is átkerült. amely
nek megnyitóján megismétdtük ugyanazt a 
Kájoni-műsort Ez vei.etett oda. hogy elgon
dolkozzunk azon, érdemes lenne a Barozda 
repertoárját ilyen irányba is bbvíteni. 

lCf/9-ben volt esedékes Kájoni János szü
letésének háromszázötvenedik évfordulója. A 
Müvelődés lCf/9. november 1-i számában ol
vashatjuk: ,.Mikló~ V. Vilmos, a Megyei Mú-
1.eum munkatársa találta meg Kájoni ünneplé
sére a méltó kere~: hangversennyel tisztelegni 
a várudvarban. Ötletét szorgalommal meg is 
valósította. s az effélére fogékony csíkszeredai 
közönségnek edülálló élményben lehetett 
része." A váruTvar falára akasztott hatalmas 
méretű Kájoni-porné volt a dfsu_er., amelyet 
Rangyák Jérzsef csíkszeredai táncházas képzö
müvész készített baráti alapon, ellensro1gálta
tás nélkül. De lássuk a koncert léntjöttének az 
elözményeit . 

Amikor Miki~ felvetette nekem az ötle
tét, már akkor abban reménykedett, hogy eb
ből majd lehet valamiféle rendsi.eres koncert
sorozatot kialakítani Ezért azt javasolta. hogy 
a Barozdán kívül másokat is érdemes lenne 
meghívni, hisz.en a Magyara.dásban látta. hogy 
már rendszeresen szerepeltek régi7.enei együt
tesek Babrik József marosvásárhelyi zeneka
rának létrejötte óta. A választás az Erdövidéki 
Cameratáraesett, men rudomásunkszerint az ö 
repertoárjukon is szerepeltek Kájoni-dallamok. 
Miklóssy azt is átlátta. hogy a Barozda é.s a 
táncházmozgalom széles körű sikerei nagymér
tékben az omágosan nagy hatású Magyaradás 
segítségével valósultak meg, ezért úgy gondol
ta. hogy a szervezésbe be kell vonni a tévéseket, 
é.s azt is ő találta ki. hogy kell egy közismert, 
szakmailag felkészült tévé.s személyiség, aki le
vei.eó a műsort é.s a tévéműsorban is hitelesen 
adja vissza az eseményt Boros Zoltánra esett 
a választás, aki profess-zionális felkés-zü..ltséggel 
ugyanakkor a tévéből már ismert közvetlen, 
megnyerő scílusával vei.ette le az ln Mmwriam 
Joannes Kajoni című emlékműsort, amelyre 
l Cf/9. szeptember 20-án került sor a Mikó-vár 
udvarán, azon a helyszínen, ahová Mik:ló~ 
régóta ilyenszerű koncerteket áLnodott Talán 
éppen a hangverseny után ötleteltünk Mikló~ 
lakásán Boros Zolival a hogyan továbbról, s ott 
született meg konkrétan a Régizene Fesztivál 
ötlete, amely a következő évben meg is valósult 
és évente megrendezésre került 

Akárcsak a részt vevö együttesek vezecöi 
és tagjai, Boros Zoli is egyre jobban beleásta 
magát a régizene témakörébe, és már 1981-ben 
,,régi magyar világi énekeket", tartalmaw köny
vet is kiadott Kacsó Judittal Enekben hallottam 
címmel, amelyet fel is vettünk Sófalvi Emesével 
idén megjelent A romániai magyar vonatko-

zdsú zenetudomány első év~ ómű 4400 
tételt tanalmaw bibliográfiai kötetünk.be, 
más korabeli. régizenével kapcsolatos írásokkal 
együtt (Ugyanott az erdélyi magyar könnyü-
1.ene irodalmát is szerepeltettük, amelynek leg
gyakoribb szerzöje s-zintén Boros Zoltán.) 

A üíkszeredai Régizene Fesztivál fennma
radt műsorfuz.eteiben Boros Zoltán az első öt 
alkalommal rendezőként és műsorvei.etőként 
szerepel. Mikló~ V. Vilmos az első két alka
lommal van rendezőként feltüntetve. Magam 
s-zintén az első két alkalommal voltam zenei 
rendezője a fesztiválnak, a harmadik alkalom
mal pedig művé.si.eti tanácsadó, mivel akkor 
már Marosvásárhelyre költöztem. A fesztivál 
rendezésében és a műsorsw:kesttésben a har
madik alkalomtól kezdve Boér Károly is részt 
vett A zenei szerkesztés, rendezés munkáját 
tőlem Simó József vette át, aki a Barozdával 
népzenei é.s régizenei téren évről évre egyre je
lentősebb sikereket ért el 1986-ban a hetedik 
Régi.zene Fesztivál szervezését két nappal a 
rendezvény kezdete előtt egy Bukarestből érke
i.ett rendelettel leállították. A Barmda együttes 
tevékenységét egy bu.ka.resti bizottság vizsgálta. 
majd vei.etójét, Simó Józsefet fdswlírották az 
együttes nevének, repertoárjának, músorpoü
tikájának megváltoztarására. A Barozda mű
ködé.se ellehetetlenült, és tagjai közül hárman 
Svédországba távoz.tak, ahol tovább koncertez
tek és táncházat is működtettek éveken át. 

Az újratalálko7.ásra a Barozda fennállá
sának 25. évfordulóján került sor, amin is
mét részt vettem én is, é.s még sok korábbi 
közremúködö. A jubileumi koncerten nagy 
szeretettel fogadta a Barozdát Csíkszereda kö
zönsége, ahogy aw~mé több alkalommal. 
Nagy örömünkre szol ' , hogy az 1979-es 
első Kájoni-konce_ ·· után 40 évvel, egy 
újabb Kájoni-emlék.évben ismét Kájoni
műsorral "elentkezhettünk június 3-6. kö
zött csJ:redában, Székelyudvarhelyen, 
Székelykeresztúron és Gyergyósilihegyen. 
Ezzel a műsorunkkal augusztus 9-ére Kájoni 
működésének másik helyszínére, a mikházi fe
rences kolostorba is meghívást kaptunk, majd 
szeptemberben egy-egy baróti, marosvásárhe
lyi és kolozsvári koncert is esedékes. A műsor 
nem a régi, több, általunk korábban nem ját
szott Kájoni-dallam van benne, é.s a Barozda 
régizenélésére jellemzően a régi korok dalla
mainak a népzenei hagyományban megörzött 
változatait is megswlaltatjuk. 

,,Lupul vajdáné" Kájoni-kódexbeli éne
ke s-zövegének ,,author"-ja, ,,Joannes B. 
Kör" taki, Minister Mező-Csávásiensis" így 
fejezék az 1656. esztendóben ín krónikáját: 
,,Ha mi vétek benne, ne ves.5ed meg azért~ Én is 
ezt kérem olvasóimtól, s az események további 
tanúitól, ha a fentiekben valamiben tévedtem 
volna. 




